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I.1.

I.1.

I.1.

See the notice on TED website 249008-2017 - Competition
Poland-Gołańcz: Electricity
OJ S 123/2017 30/06/2017
Contract notice
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Miasto i Gmina Gołańcz
Postal address: ul. Doktora Piotra Kowalika nr 2
Town: Gołańcz
NUTS code: PL411 Pilski
Postal code: 62-130
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://www.golancz.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Budzyń
Postal address: Lipowa 6
Town: Budzyń
NUTS code: PL411 Pilski
Postal code: 64-840
Country: Poland
Contact person: jw
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://bip.wokiss.pl/budzyn

Name and addresses
Official name: Gmina Chodzież
Postal address: Notecka 28
Town: Chodzież
NUTS code: PL411 Pilski
Postal code: 64-800
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/249008-2017
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://www.golancz.pl
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://bip.wokiss.pl/budzyn
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
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:Internet address(es)
Main address: http://www.gminachodziez.pl

Name and addresses
Official name: Miasto Chodzież
Postal address: Paderewskiego 2
Town: Chodzież
NUTS code: PL411 Pilski
Postal code: 64-800
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://bip.wokiss.pl/chodziezm

Name and addresses
Official name: Powiat Chodzieski
Postal address: Wiosny Ludów 1
Town: Chodzież
NUTS code: PL411 Pilski
Postal code: 64-800
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://www.powiat-chodzieski.pl

Name and addresses
Official name: Miejskie Wodociągi i Kanalizacja Sp. z o.o.
Postal address: Kochanowskiego 29
Town: Chodzież
NUTS code: PL411 Pilski
Postal code: 64-800
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://www.mwik.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Damasławek
Postal address: Rynek 8
Town: Damasławek
NUTS code: PL411 Pilski
Postal code: 62-110

http://www.gminachodziez.pl
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://bip.wokiss.pl/chodziezm
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://www.powiat-chodzieski.pl
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://www.mwik.pl
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Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://www.damaslawek.nowoczesnagmina.pl

Name and addresses
Official name: Powiat Gnieźnieński
Postal address: Jana Pawła II 9/10
Town: Gniezno
NUTS code: PL418 Poznański
Postal code: 62-200
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://bip.powiat-gniezno.pl

Name and addresses
Official name: Powiatowa Stacja Sanitarno-Epidemiologiczna
Postal address: Św. Wawrzyńca 18
Town: Gniezno
NUTS code: PL418 Poznański
Postal code: 62-200
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://bip.psse-gniezno.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Kłecko
Postal address: Dworcowa 14
Town: Kłecko
NUTS code: PL418 Poznański
Postal code: 62-270
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://bip.klecko.pl/

mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://www.damaslawek.nowoczesnagmina.pl
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://bip.powiat-gniezno.pl
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://bip.psse-gniezno.pl
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://bip.klecko.pl/
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Name and addresses
Official name: Gmina Łubowo
Town: Łubowo
NUTS code: PL418 Poznański
Postal code: 62-260
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://www.lubowo.pl/

Name and addresses
Official name: Gmina Margonin
Postal address: Kościuszki 13
Town: Margonin
NUTS code: PL411 Pilski
Postal code: 64-830
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://www.bip.margonin.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Mieleszyn
Postal address: Mieleszyn 23
Town: Mieleszyn
NUTS code: PL418 Poznański
Postal code: 62-212
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://mieleszyn.nowoczesnagmina.pl/

Name and addresses
Official name: Zakład Usług Komunalnych i Rolniczych Sp. z o.o.
Postal address: Przysieka 21A
Town: Mieleszyn
NUTS code: PL418 Poznański
Postal code: 62-212
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322

mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://www.lubowo.pl/
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://www.bip.margonin.pl
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://mieleszyn.nowoczesnagmina.pl/
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
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Fax: +48 672615911
:Internet address(es)

Main address: http://mieleszyn.nowoczesnagmina.pl/

Name and addresses
Official name: Gmina Mieścisko
Postal address: pl. Powstańców Wlkp. 13
Town: Mieścisko
NUTS code: PL411 Pilski
Postal code: 62-290
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://www.miescisko.bip.net.pl/

Name and addresses
Official name: Gmina Mrocza
Postal address: pl. 1 Maja 20
Town: Mrocza
NUTS code: PL613 Bydgosko-toruński
Postal code: 89-115
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://www.bip.mrocza.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Rogoźno
Postal address: Nowa 2
Town: Rogoźno
NUTS code: PL411 Pilski
Postal code: 64-610
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://bip.rogozno.ug.gov.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Sadki
Postal address: Strażacka 11
Town: Sadki
NUTS code: PL613 Bydgosko-toruński

http://mieleszyn.nowoczesnagmina.pl/
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://www.miescisko.bip.net.pl/
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://www.bip.mrocza.pl
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://bip.rogozno.ug.gov.pl
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Postal code: 89-110
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://www.sadki.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Sępólno-Krajeńskie
Postal address: T. Kościuszki 11
Town: Sępólno Krajeńskie
NUTS code: PL613 Bydgosko-toruński
Postal code: 89-400
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://www.bip.gmina-sepolno.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Sicienko
Postal address: Mrotecka 9
Town: Sicienko
NUTS code: PL613 Bydgosko-toruński
Postal code: 86-014
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://www.bip.sicienko.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Szamocin
Postal address: pl. Wolności 19
Town: Szamocin
NUTS code: PL411 Pilski
Postal code: 64-820
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://bip.wokiss.pl/szamocinm

mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://www.sadki.pl
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://www.bip.gmina-sepolno.pl
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://www.bip.sicienko.pl
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://bip.wokiss.pl/szamocinm


249008-2017 Page 7/20

I.1.

I.1.

I.1.

I.1. Name and addresses
Official name: Gmina Szubin
Postal address: Kcyńska 12
Town: Szubin
NUTS code: PL613 Bydgosko-toruński
Postal code: 89-200
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://www.bip.szubin.pl/

Name and addresses
Official name: Gmina Tarnówka
Postal address: Zwycięstwa 2
Town: Tarnówka
NUTS code: PL411 Pilski
Postal code: 77-416
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://www.tarnowka.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Wapno
Postal address: Świerczewskiego 1a
Town: Wapno
NUTS code: PL411 Pilski
Postal code: 62-120
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://www.bip.wapno.pl

Name and addresses
Official name: Powiat Wągrowiecki
Postal address: Kościuszki 15
Town: Wągrowiec
NUTS code: PL411 Pilski
Postal code: 62-100
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl

mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://www.bip.szubin.pl/
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://www.tarnowka.pl
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://www.bip.wapno.pl
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
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Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://www.bip.wagrowiec.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Więcbork
Postal address: Mickiewicza 22
Town: Więcbork
NUTS code: PL613 Bydgosko-toruński
Postal code: 89-410
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: https://mst-wiecbork.rbip.mojregion.info

Name and addresses
Official name: Zakład Gospodarki Komunalnej Sp. z o.o.
Postal address: Pocztowa 2
Town: Więcbork
NUTS code: PL613 Bydgosko-toruński
Postal code: 89-410
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://zgkwiecbork.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Zakrzewo
Postal address: Kujańska 5
Town: Zakrzewo
NUTS code: PL411 Pilski
Postal code: 77-424
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://bip.wokiss.pl/zakrzewo

Name and addresses
Official name: Gmina Miasta Złotów
Postal address: al. Piasta 1
Town: Złotów

http://www.bip.wagrowiec.pl
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
https://mst-wiecbork.rbip.mojregion.info
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://zgkwiecbork.pl
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://bip.wokiss.pl/zakrzewo
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NUTS code: PL411 Pilski
Postal code: 77-400
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
E-mail: usc@golancz.pl
Telephone: +48 672683322
Fax: +48 672615911

:Internet address(es)
Main address: http://www.bip.zlotow.pl

Information about joint procurement
The contract involves joint procurement

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: www.golancz.pl
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the following address:
Official name: Miasto i Gmina Gołańcz
Postal address: ul. dr. P. Kowalika 2
Town: Gołańcz
Postal code: 62-130
Country: Poland
Contact person: Bartosz Bielecki
Telephone: +48 672683322
E-mail: usc@golancz.pl
Fax: +48 672615911
NUTS code: PL411 Pilski

:Internet address(es)
Main address: http://www.golancz.pl

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Gołaniecka Grupa Zakupowa. Dostawa energii elektrycznej w okresie od 1.1.2018 do 
31.12.2018.
Reference number: ZP.271.8.2017

Main CPV code
09310000 Electricity

Type of contract
Supplies

Short description

mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://www.bip.zlotow.pl
http://www.golancz.pl
mailto:usc@golancz.pl?subject=TED
http://www.golancz.pl
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II.2.

II.1.6.

II.1.5.

Miasto i Gmina Gołańcz występuje w imieniu własnym, jednostek organizacyjnych i podmiotów 
opisanych w Rozdziale I Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia (SIWZ).
Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej w okresie od dnia 1.1.2018 do 
31.12.2018 do 2.842 punktów poboru (PPE) o łącznym szacowanym wolumenie 33.567,67 
MWh, z tego do lokali i obiektów – 23.900,42 MWh, dla potrzeb oświetlenia drogowego – 
9.667,25 MWh.
Kod CPV 09300000-2 – Energia elektryczna, cieplna, słoneczna i jądrowa, 09310000-5 
Elektryczność.
Stosowane okresy rozliczeniowe G, C1x – 2 miesiące, C2x, B – 1 miesiąc.
Wykonawca, w oparciu o udzielone Pełnomocnictwo, zobowiązany będzie do zgłoszenia w 
imieniu własnym i zamawiających (odbiorców) umów sprzedaży energii elektrycznej 
właściwemu OSD zgodnie z obowiązującymi przepisami.
Operator systemu dystrybucyjnego – zgodnie z opisem w Załączniku nr 1a, 1b do SIWZ 
kolumna „Operator Systemu Dystrybucyjnego”.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: yes
Tenders may be submitted for all lots

Description

Title
Dostawa energii elektrycznej do lokali i obiektów
Lot No: 1

Additional CPV code(s)
09310000 Electricity

Place of performance
NUTS code: PL411 Pilski
NUTS code: PL418 Poznański
NUTS code: PL613 Bydgosko-toruński
Main site or place of performance: Teren powiatu wągrowieckiego, chodzieskiego, 
gnieźnieńskiego, sępoleńskiego, złotowskiego, nakielskiego, bydgoskiego.

Description of the procurement
1. Ilość PPE – 1.619 szt.
2. Szczegółowy opis punktów poboru zamawiający zamieścił w Załączniku nr 1a do SIWZ.
3. Szacunkowe zużycie energii elektrycznej w okresie obowiązywania umowy: 23.900,42 
MWh, z tego:
Strefa I 15.290,33 MWh
Strefa II 7.400,30 MWh
Strefa III 1.209,79 MWh
Powyższe dane mają charakter orientacyjny. Wykonawca winien uwzględnić wahanie poboru 
energii elektrycznej (+/-)10 %. Zamawiający w §17 Istotnych postanowień umowy (Załącznik 
nr 4 do SIWZ) przewidział możliwość zmiany ilości punktów poboru.
4. Dostawy odbywać się będą w terminie od 1.1.2018 do 31.12.2018 z zastrzeżeniem, że 
szczegóły dotyczące terminów dostaw w odniesieniu do poszczególnych punktów poboru 
opisano w Załączniku nr 1a kolumna „Okres dostaw”.
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5. Warunkiem rozpoczęcia dostaw energii elektrycznej we wskazanym (w odniesieniu do 
poszczególnych punktów poboru) terminie jest pozytywne przeprowadzenie procedury zmiany 
sprzedawcy, posiadanie przez odbiorcę ważnej umowy o świadczenie usług dystrybucji energii 
elektrycznej oraz skuteczne rozwiązanie/wygaśnięcie dotychczas obowiązujących umów na 
sprzedaż energii elektrycznej/umów kompleksowych:
1) W przypadku obowiązywania umów kompleksowych lub bezterminowych umów sprzedaży 
energii elektrycznej, zamawiający (odbiorcy) złożą (w odniesieniu do poszczególnych punktów 
poboru) stosowne oświadczenia o rozwiązaniu umów ze skutkiem na dzień poprzedzający 
planowaną datę rozpoczęcia dostaw (w Załączniku nr 1a do SIWZ kolumna „Okres dostaw”), a 
kopie wypowiedzeń zostaną przekazane wykonawcy, którego oferta uznana zostanie za 
najkorzystniejszą.
2) W przypadku posiadania terminowych umów sprzedaży, termin ich obowiązywania upływa 
z dniem poprzedzającym planowaną datę rozpoczęcia dostaw (w Załączniku nr 1a do SIWZ 
kolumna „Okres dostaw”).
6. W Załączniku nr 1a w kolumnie „Zmiana sprzedawcy” wskazano w odniesieniu, do których 
punktów poboru zmiana sprzedawcy nastąpi po raz pierwszy, a w odniesieniu do których po 
raz kolejny. W przypadku punktów poboru, w których nastąpił już rozdział umów na 
sprzedażową i dystrybucyjną (kolejna zmiana sprzedawcy), zamawiający (odbiorcy) posiadają 
umowy dystrybucyjne.
7. Obowiązujące obecnie umowy na dostawy energii elektrycznej wygasną lub ulegną 
rozwiązaniu ze skutkiem na dzień poprzedzający planowaną datę rozpoczęcia dostaw 
(kolumna „Okres dostaw”). Obowiązek wypowiedzenia umów leży po stronie zamawiających 
(odbiorców).
8. W przypadku, gdy na dzień zawarcia umowy sprzedaży energii elektrycznej, zamawiający 
(odbiorcy) nie będą posiadali ważnych umów dystrybucji energii elektrycznej lub w przypadku, 
gdy w trakcie trwania umowy nastąpi zmiana po stronie zamawiającego / odbiorcy, 
wykonawca zobowiązany będzie do złożenia wniosków o zawarcie umów dystrybucyjnych 
oraz do podpisania umów w imieniu i na rzecz zamawiających (odbiorców) lub złożenia w 
imieniu zamawiających (odbiorców) oświadczenia o zgodzie na zawarcie umów 
dystrybucyjnych z Operatorem (zgodnie z treścią IRiESD Operatora), na co wykonawcy 
udzielone zostaną stosowne Pełnomocnictwa.
9. W odniesieniu do wszystkich punktów poboru zamawiający (odbiorcy) posiadają status 
odbiorcy, wobec czego przysługuje im uprawnienie do zakupu energii od wybranego przez 
siebie sprzedawcy /art. 4j ust 1 ustawy prawo energetyczne z dnia 10.4.1997/.
10. Układy pomiarowe z grupą B są dostosowane do procedury TPA.
11. W wyniku rozstrzygnięcia postępowania zawartych zostanie 29 umów sprzedaży.
Standardy jakościowe: Przedmiotem zamówienia są dostawy energii elektrycznej o 
określonych, zgodnie z obowiązującymi przepisami, standardach jakościowych – 
Rozporządzenie Ministra Gospodarki i Pracy z dnia 20.12.2004 w sprawie szczegółowych 
warunków przyłączania podmiotów do sieci elektroenergetycznych, ruchu i eksploatacji sieci, 
określające m.in. parametry techniczne energii elektrycznej.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 01/01/2018 End: 31/12/2018
This contract is subject to renewal: no
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II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10. Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Standardy jakościowe energii elektrycznej opisane są w ustawie z 10.4.1997 – Prawo 
energetyczne oraz w Rozporządzeniu Ministra Gospodarki z 4.5.2007 w sprawie 
szczegółowych warunków funkcjonowania systemu elektroenergetycznego. Zasady 
funkcjonowania systemu elektroenergetycznego zostały określone w Rozporządzeniu Ministra 
Gospodarki z 4.5.2007.

Description

Title
Dostawa energii elektrycznej dla potrzeb oświetlenia drogowego
Lot No: 2

Additional CPV code(s)
09310000 Electricity

Place of performance
NUTS code: PL411 Pilski
NUTS code: PL418 Poznański
NUTS code: PL613 Bydgosko-toruński
Main site or place of performance: Teren powiatu wągrowieckiego, chodzieskiego, 
gnieźnieńskiego, sępoleńskiego, złotowskiego, nakielskiego, bydgoskiego.

Description of the procurement
1. Ilość PPE – 1.223 szt.
2. Szczegółowy opis punktów poboru Zamawiający zamieścił w Załączniku nr 1b do SIWZ.
3. Szacunkowe zużycie energii elektrycznej w okresie obowiązywania umowy 9.667,25 MWh, 
z tego:
Strefa I 8.947,18 MWh
Strefa II 720,07 MWh
Strefa III 0,00 MWh
Powyższe dane mają charakter orientacyjny. Wykonawca winien uwzględnić wahanie poboru 
energii elektrycznej na poziomie (+/-)10 %. Zamawiający w §17 Istotnych postanowień umowy 
(Załącznik nr 4 do SIWZ) przewidział możliwość zmiany ilości punktów poboru.
4. Dostawy odbywać się będą w terminie od 1.1.2018 do 31.12.2018 z zastrzeżeniem, że 
szczegóły dotyczące terminów dostaw w odniesieniu do poszczególnych punktów poboru 
opisano w Załączniku nr 1b kolumna „Okres dostaw”.
5. Warunkiem rozpoczęcia dostaw energii elektrycznej we wskazanym (w odniesieniu do 
poszczególnych punktów poboru) terminie jest pozytywne przeprowadzenie procedury zmiany 
sprzedawcy, posiadanie przez odbiorcę ważnej umowy o świadczenie usług dystrybucji energii 
elektrycznej oraz skuteczne rozwiązanie/wygaśnięcie dotychczas obowiązujących umów na 
sprzedaż energii elektrycznej/umów kompleksowych:
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II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

1) W przypadku obowiązywania umów kompleksowych lub bezterminowych umów sprzedaży 
energii elektrycznej, zamawiający (odbiorcy) złożą (w odniesieniu do poszczególnych punktów 
poboru) stosowne oświadczenia o rozwiązaniu umów ze skutkiem na dzień poprzedzający 
planowaną datę rozpoczęcia dostaw (w Załączniku nr 1b do SIWZ kolumna „Okres dostaw”), a 
kopie wypowiedzeń zostaną przekazane wykonawcy, którego oferta uznana zostanie za 
najkorzystniejszą.
2) W przypadku posiadania terminowych umów sprzedaży, termin ich obowiązywania upływa 
z dniem poprzedzającym planowaną datę rozpoczęcia dostaw (w Załączniku nr 1b do SIWZ 
kolumna „Okres dostaw”).
6. W Załączniku nr 1b w kolumnie „Zmiana sprzedawcy” wskazano w odniesieniu, do których 
punktów poboru zmiana sprzedawcy nastąpi po raz pierwszy, a w odniesieniu do których po 
raz kolejny. W przypadku punktów poboru, w których nastąpił już rozdział umów na 
sprzedażową i dystrybucyjną (kolejna zmiana sprzedawcy), zamawiający (odbiorcy) posiadają 
umowy dystrybucyjne.
7. Obowiązujące obecnie umowy na dostawy energii elektrycznej wygasną lub ulegną 
rozwiązaniu ze skutkiem na dzień poprzedzający planowaną datę rozpoczęcia dostaw 
(kolumna „Okres dostaw”). Obowiązek wypowiedzenia umów leży po stronie zamawiających 
(odbiorców).
8. W przypadku, gdy na dzień zawarcia umowy sprzedaży energii elektrycznej, zamawiający 
(odbiorcy) nie będą posiadali ważnych umów dystrybucji energii elektrycznej lub w przypadku, 
gdy w trakcie trwania umowy nastąpi zmiana po stronie zamawiającego / odbiorcy, 
wykonawca zobowiązany będzie do złożenia wniosków o zawarcie umów dystrybucyjnych 
oraz do podpisania umów w imieniu i na rzecz zamawiających (odbiorców) lub złożenia w 
imieniu zamawiających (odbiorców) oświadczenia o zgodzie na zawarcie umów 
dystrybucyjnych z Operatorem.
9. W odniesieniu do wszystkich punktów poboru zamawiający (odbiorcy) posiadają status 
odbiorcy, wobec czego przysługuje im uprawnienie do zakupu energii od wybranego przez 
siebie sprzedawcy /art. 4j ust 1 ustawy prawo energetyczne z dnia 10.4.1997/
10. W wyniku rozstrzygnięcia postępowania zawartych zostanie 21 umów sprzedaży.
Standardy jakościowe: Przedmiotem zamówienia są dostawy energii elektrycznej o 
określonych, zgodnie z obowiązującymi przepisami, standardach jakościowych – 
Rozporządzenie Ministra Gospodarki i Pracy z dnia 20.12.2004 w sprawie szczegółowych 
warunków przyłączania podmiotów do sieci elektroenergetycznych, ruchu i eksploatacji sieci, 
określające m.in. parametry techniczne energii elektrycznej.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 01/01/2018 End: 31/12/2018
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no
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III.1.1.

III.1.

II.2.14.

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Standardy jakościowe energii elektrycznej opisane są w ustawie z 10.4.1997 – Prawo 
energetyczne oraz w Rozporządzeniu Ministra Gospodarki z 4.5.2007 w sprawie 
szczegółowych warunków funkcjonowania systemu elektroenergetycznego. Zasady 
funkcjonowania systemu elektroenergetycznego zostały określone w Rozporządzeniu Ministra 
Gospodarki z 4.5.2007.

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy:
1) Nie podlegają wykluczeniu
2) Spełniają warunki udziału w postępowaniu, które zostały określone przez zamawiającego
2. Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawcę:
1) który nie wykazał spełniania warunków udziału w postępowaniu lub nie wykazał braku 
podstaw wykluczenia
2) podlegającego wykluczeniu na podstawie art. 24 ust.1 ustawy Pzp oraz na podstawie art. 
24 ust. 5 pkt 1, pkt 2, pkt 4, pkt 8 ustawy Pzp.
3. W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz braku podstaw do 
wykluczenia wykonawca złoży wymagane przez zamawiającego oświadczenia oraz 
dokumenty szczegółowo opisane w Rozdziale VII SIWZ, w tym aktualne na dzień składania 
ofert Oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu oraz oświadczenie o 
braku podstaw do wykluczenia w formie jednolitego dokumentu zamówienia (JEDZ).
4. Warunkiem udziału w postępowaniu w zakresie posiadania ważnej Koncesji na obrót 
energią elektryczną wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki.
5. Na potwierdzenie nie podlegania wykluczeniu wykonawca przedstawi
1) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust.1 pkt 13, 14 i 
21 ustawy Pzp wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert;
2) zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert lub innego dokumentu potwierdzającego, że 
wykonawca zawarł porozumienie z właściwym organem podatkowym w sprawie spłat tych 
należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
3) zaświadczenia właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń 
Społecznych lub Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego albo innego dokumentu 
potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert lub innego dokumentu potwierdzającego, że wykonawca zawarł porozumienie 
z właściwym organem w sprawie spłat tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub 
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grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub 
rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji 
właściwego organu;
4) odpisu z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 24 ust.5 pkt 1 ustawy Pzp;
5) oświadczenia o braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub ostatecznej 
decyzji administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne albo – w przypadku wydania takiego wyroku lub 
decyzji – dokumentów potwierdzających dokonanie płatności tych należności wraz z 
ewentualnymi odsetkami lub grzywnami lub zawarcie wiążącego porozumienia w sprawie spłat 
tych należności;
6) oświadczenia wykonawcy o braku orzeczenia wobec niego tytułem środka 
zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne;
7) oświadczenia wykonawcy o niezaleganiu z opłacaniem podatków i opłat lokalnych, o 
których mowa w ustawie z dnia 12.1.1991 r. o podatkach i opłatach lokalnych (Dz.U. z 2016 r. 
poz. 716);
8) oświadczenia wykonawcy o przynależności albo braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej, o której mowa w art. 24 ust.1 pkt 23 ustawy Pzp (wg wzoru stanowiącego 
Załącznik nr 6 do SIWZ).

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
1. Część I zamówienia
Warunkiem udziału w postępowaniu jest posiadanie przez wykonawcę środków finansowych 
lub zdolności kredytowej w kwocie nie mniejszej niż 800 000 PLN (osiemset tysięcy 00/100 
złotych) oraz posiadanie ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną nie mniejszą niż 3 
000 000 PLN (trzy miliony 00/100 złotych).
2. Część II zamówienia
Warunkiem udziału w postępowaniu jest posiadanie przez wykonawcę środków finansowych 
lub zdolności kredytowej w kwocie nie mniejszej niż 300 000 PLN (trzysta tysięcy 00/100 
złotych) oraz posiadanie ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną nie mniejszą niż 1 
200 000 PLN (jeden milion dwieście tysięcy 00/100 złotych).
2. W przypadku składania oferty na część I i część II zamówienia
Warunkiem udziału w postępowaniu jest posiadanie przez wykonawcę środków finansowych 
lub zdolności kredytowej w kwocie nie mniejszej niż 1 100 000 PLN (jeden milion sto tysięcy 00
/100 złotych) oraz posiadanie ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną nie 
mniejszą niż 4 200 000 PLN (cztery miliony dwieście tysięcy 00/100 zł).
Minimum level(s) of standards possibly required: 
W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu dotyczących sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej wykonawca złoży
1. część I zamówienia: Informację banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej 
potwierdzającej wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową 
wykonawcy w okresie nie wcześniejszym niż 1 miesiąc przed upływem terminu składania ofert 
w kwocie nie mniejszej niż 800 000 PLN (słownie złotych osiemset tysięcy 00/100) oraz 
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Dokument potwierdzający, że wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w 
zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę 
gwarancyjną nie mniejszą niż 3 000 000 PLN (trzy miliony 00/100 złotych).
2. część II zamówienia: Informację banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej 
potwierdzającej wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową 
wykonawcy w okresie nie wcześniejszym niż 1 miesiąc przed upływem terminu składania ofert 
w kwocie nie mniejszej niż 300 000 PLN (słownie złotych trzysta tysięcy 00/100) oraz 
Dokument potwierdzający, że wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w 
zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę 
gwarancyjną nie mniejszą niż 1 200 000 PLN (jeden milion dwieście tysięcy 00/100 złotych).
3. część I i część II: Informację banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej 
potwierdzającej wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową 
wykonawcy w okresie nie wcześniejszym niż 1 miesiąc przed upływem terminu składania ofert 
w kwocie nie mniejszej niż 1 100 000 PLN (słownie złotych jeden milion sto tysięcy 00/100) 
oraz Dokument potwierdzający, że wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności 
cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę 
gwarancyjną nie mniejszą niż 4 200 000 PLN (cztery miliony dwieście tysięcy 00/100 złotych).
Jeżeli z uzasadnionej przyczyny wykonawca nie może złożyć dokumentów dotyczących 
sytuacji finansowej lub ekonomicznej wymaganych przez zamawiającego, może złożyć inny 
dokument, który w wystarczający sposób potwierdza spełnianie opisanego przez 
zamawiającego warunku udziału w postępowaniu.
Zamawiający informuje, że zgodnie z treścią art. 24aa ustawy Pzp w pierwszej kolejności 
dokona oceny ofert, a następnie zbada, czy wykonawca, którego oferta została oceniona jako 
najkorzystniejsza, nie podlega wykluczeniu oraz czy wykonawca spełnia warunki udziału w 
postępowaniu. Jeżeli wykonawca, o którym mowa w zdaniu pierwszym uchyla się od zawarcia 
umowy zamawiający zbada, czy wykonawca, który złożył ofertę najwyżej ocenioną spośród 
pozostałych ofert, nie podlega wykluczeniu oraz czy spełnia warunki udziału w postępowaniu.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Warunkiem udziału w postępowaniu jest wykonanie lub wykonywanie w sposób należyty w 
okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie dostaw energii elektrycznej:
1. Część I zamówienia
o łącznym wolumenie nie mniejszym niż 10.000 MWh (dziesięć tysięcy), z czego co najmniej 3 
(trzy) dostawy energii elektrycznej o wolumenie nie mniejszym niż 1.000 MWh (jeden tysiąc) 
każda oraz dostaw energii elektrycznej do co najmniej 500 (pięciuset) punktów poboru, przy 
czym zamawiający nie wskazuje w ramach ilu umów/kontraktów dostawy do wymaganej ilości 
punktów poboru zostały (są) wykonane (wykonywane).
2. Część II zamówienia
o łącznym wolumenie nie mniejszym niż 5.000 MWh (pięć tysięcy), z czego co najmniej 3 
(trzy) dostawy energii elektrycznej o wolumenie nie mniejszym niż 1.000 MWh (jeden tysiąc) 
każda oraz dostaw energii elektrycznej do co najmniej 350 (trzystu pięćdziesięciu) punktów 
poboru, przy czym zamawiający nie wskazuje w ramach ilu umów/kontraktów dostawy do 
wymaganej ilości punktów poboru zostały (są) wykonane (wykonywane).
3. w przypadku składania ofert na część I i część II zamówienia
o łącznym wolumenie nie mniejszym niż 15.000 MWh (piętnaście tysięcy), z czego co najmniej 
6 (sześć) dostaw energii elektrycznej o wolumenie nie mniejszym niż 1.000 MWh (jeden 
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tysiąc) każda oraz dostaw energii elektrycznej do co najmniej 850 (ośmiuset pięćdziesięciu) 
punktów poboru, przy czym zamawiający nie wskazuje w ramach ilu umów/kontraktów 
dostawy do wymaganej ilości punktów poboru zostały (są) wykonane (wykonywane).
Minimum level(s) of standards possibly required: 
W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu wykonawca złoży wykaz 
dostaw (zgodnie z warunkami udziału w postępowaniu) wykonanych, a w przypadku 
świadczeń ciągłych lub okresowych również wykonywanych, w okresie ostatnich trzech lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy, to 
w tym okresie, wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 3 (część A i/lub B) do SIWZ wraz z 
dowodami określającymi, czy dostawy te zostały wykonane (są wykonywane) należycie. 
Dowodami potwierdzającymi należyte wykonanie dostaw są referencje bądź inne dokumenty 
wystawione przez podmiot, na rzecz którego dostawy były wykonywane, a w przypadku 
świadczeń okresowych lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o 
obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie wykonawcy. W przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie 
powinny być wydane nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert albo 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Warunki opisane zostały w Załączniku nr 4 do SIWZ – Istotne postanowienia Umowy.
W paragrafie 17 przewidziano warunki dokonania zmian w umowie.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 09/08/2017 10:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 07/10/2017

Conditions for opening of tenders
Date: 09/08/2017 10:15Local time: 
Place: 



249008-2017 Page 18/20

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.1.

Urząd Miasta i Gminy Gołańcz, ul. dr. P. Kowalika 2, 62-130 Gołańcz, pokój nr 4.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
1. Zamawiający żąda wniesienia wadium (szczegóły opisano w Rozdziale IX SIWZ):
1) Część I zamówienia – Dostawa energii elektrycznej do lokali i obiektów
Zamawiający żąda wniesienia wadium w wysokości 90 000 PLN (słownie złotych 
dziewięćdziesiąt tysięcy 00/100).
2) Część II zamówienia – Dostawa energii elektrycznej dla potrzeb oświetlenia drogowego
Zamawiający żąda wniesienia wadium w wysokości 36 000 PLN (słownie złotych trzydzieści 
sześć tysięcy 00/100).
2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert pod rygorem odrzucenia Ofert.
3. Wykonawca może złożyć jedną ofertę na zadanie Część I zamówienia i/lub jedną ofertę na 
zadanie Część II zamówienia wg wzoru Formularza oferty stanowiącego Załącznik nr 2 do 
SIWZ.
4. Do oferty należy dołączyć oświadczenie własne potwierdzające spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu oraz brak podstaw do wykluczenia z postępowania w postaci 
jednolitego dokumentu (JEDZ) oraz (o ile jest to niezbędne) pełnomocnictwo.
5. Wykonawca w terminie 3 dni od zamieszczenia przez zamawiającego na stronie 
internetowej informacji,
o których mowa w pkt 8 przekazuje zamawiającemu oświadczenie o przynależności lub braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, o której mowa w art. 24 ust.1 pkt 23 ustawy 
Pzp (wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 6 do SIWZ).
6. Zamawiający nie wyraża zgody na zawarcie umów drogą korespondencyjną. Umowy 
zawarte zostaną w miejscu i terminie wskazanym przez zamawiającego.
7. Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego.
8. Standardy jakościowe przedmiotu zamówienia:
Przedmiotem zamówienia są dostawy energii elektrycznej o określonych, zgodnie z 
obowiązującymi przepisami, standardach jakościowych – Rozporządzenie Ministra 
Gospodarki i Pracy z dnia 20.12.2004 w sprawie szczegółowych warunków przyłączania 
podmiotów do sieci elektroenergetycznych, ruchu i eksploatacji sieci, określające m.in. 
parametry techniczne energii elektrycznej.
Standardy jakościowe energii elektrycznej opisane są w ustawie z dnia 10.4.1997 – Prawo 
energetyczne oraz w Rozporządzeniu Ministra Gospodarki z dnia 4.5.2007 w sprawie 
szczegółowych warunków funkcjonowania systemu elektroenergetycznego. Zasady 
funkcjonowania systemu elektroenergetycznego zostały określone w Rozporządzeniu Ministra 
Gospodarki z dnia 4.5.2007 Zasady kształtowania i kalkulacji taryf oraz rozliczeń w obrocie 
energią elektryczną określa Rozporządzeniu Ministra Gospodarki z dnia 18.8.2011.
9. Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówień, o których mowa w art. 67 ust. 1 pkt 7 
ustawy Pzp.
10. Wnioski o wyjaśnienie treści ogłoszenia o zamówieniu i treści SIWZ w wersji elektronicznej 
należy kierować na adres e-mail .kowalska@pgksa.pl

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

mailto:kowalska@pgksa.pl?subject=TED
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VI.4.4.

VI.4.3.

Postal address: Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Terminy wniesienia odwołania (art. 182 ustawy Pzp)
1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób 
określony w art.180 ust.5 zdanie drugie ustawy Pzp albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały 
przesłane w inny sposób – w przypadku gdy wartość zamówienia jest równa lub przekracza 
kwoty określone w przepisach wydanych na podstawie art. 11 ust. 8.
2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a jeżeli postępowanie jest prowadzone w 
trybie przetargu nieograniczonego, także wobec postanowień Specyfikacji Istotnych 
Warunków Zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia Specyfikacji Istotnych Warunków 
Zamówienia na stronie internetowej – jeżeli wartość zamówienia jest równa lub przekracza 
kwoty określone w przepisach wydanych na podstawie art. 11 ust. 8.
3. Odwołanie wobec czynności innych niż określone w art. 182 ust.1 i 2 ustawy Pzp wnosi się, 
w przypadku zamówień, których wartość jest równa lub przekracza kwoty określone w 
przepisach wydanych na podstawie art. 11 ust. 8 – w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo 
takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie:
1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu 
zamówienia,
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
5. W przypadku wniesienia odwołania wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub postanowień 
specyfikacji istotnych warunków zamówienia zamawiający może przedłużyć termin składania 
ofert lub termin składania wniosków.
6. W przypadku wniesienia odwołania po upływie terminu składania ofert bieg terminu 
związania ofertą ulega zawieszeniu do czasu ogłoszenia przez Izbę orzeczenia.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Urząd Zamówień Publicznych
Postal address: Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587701
Fax: +48 224587700

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
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Internet address: www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
27/06/2017

http://www.uzp.gov.pl

